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Serghei Rahmaninov 
Co_mpozitorul Serghei Vasilievici Rahmaninov (1873-1943) se nu­
~1a_1:a pn~tre ce,i mai de seamă continuatori ai glorioasellor tra-
iţn muzicale ale _clasicismului ms în epoca următoare morţii lui 

Ccaik<;>vsk1. In penoa~ia deosebit de frămtntată de la sfîrşitul sc­
col_:1lm al XIX-lea şi începutul veacului nostru Rahmaninov a 
aparat cu _o cons7~:'enţă. Şi o tărie de neclintit, ~ăreţeile cuceriri 
ale maeşti:ilor ş~oln muzicale naţionale ruse şi ale tuturor marhlor 
creato:·i ai artei_ muzicale progresi te universale. Născut în anul 
1873_ m Oneg, m regiune~ Novgorod, compozitorul, pianistul şi 
dinJorul Sergh~1 Rahman~nov a. dovedit din fragedă copilărie 
u1: tl;l~t n:iuz1cal exc~pţiona~. Temeinic r,regătit în cadrUJJ. ca­
s~i parmteşli, es~e pnm1t Ja v1rsta de nouă ani Ja Conservatorul 
dm Petersburg, iar trei ani mai tîrziu, la Conservatorul clin Mos­
cova, __ und. are _Profesori ~-enumiţi : Taneev - discipolul lui Ceai­
kovsk1, Ar enski --:-- care 1-a transmis dragostea şi respectul faţă 
de ~czaurul preţws al cultur_ii ~uzicale clasice ruse, Nico4ai 
~~cr_ev (~lev al lui Anton. Ru~mş~em) şi Alex. Zi!lotti (unud dintre 
~lcvu. cei m~1 apreci1:'-ţ1 ai . 1~1 .. Liszt), datori tă cărora şi-a însuşit 
cxpcr~enţ_a ş i C?ncepţia artistica a doi dintre cei mai mari virtu­
ozi a1 pianulrn. 

-ţ:'a. vîrsta _de 19 . ani, Rahmaninov şi-a terminat studiile în mod 
· traluc1 t, f11ncl distms cu medalia de aur şi înscrierea numelui pe 
tabloul d~ o_noar~ al Co?,serv~torului din Moscova. De pe atunci 
-era un pia111st virtuoz, iar primele saile compoziţii de mare am-
ploare, Co11 t l 1 t cer u nr. pen ru pian şi opera „A<leco" (prezenta-

Cronica traducerilor 

ESOP- Fabule 
Despre existenţa fizică a fabulistului Esop istoria nu ne-a lăsat 
prea multe am?n1;1nte şi, exceptînd cele cîleva informaţii ţdvi­
toarc la locul şi timpul în care ar Ii trăit transmise de Herodot 
~i Suidas nu se mai cunoaşte nimic care' să contribuie ~a ordo­
narea l'.nei ţnog~·afii .. Afară tlo..11· de o imensă ţesătură 
1eg~ntlara cc i-a mconJurat, precum lui Homer, numele. Nu-i 
ma1 pu~in adevărat că nici despre opera lui Esop nu se cunosc 
P:ea muli~ _lucruri? di1: lî)arele număr de fabulle esopice doar 
c1te".'a zeci u _PO! fi atnbu1te cu certitudine, deasupra celorlalte 
plutrnd o îndoiala a paternilă\ii justificată nu atît de tiparul for­
mal ai1 fabulelor, comun acesta întregului gen fabulistic de pnnă 
în ei:oca modernă, cit de substanţa, de ordin moral psihologic 
filozofic, diferită de la un grup de .fabule la altul. D; altfel cer~ 
celătorii literaturii eline definesc, în consens, fabula esopi~ă nu 
prm raportare ila Esop ci plecind de la caracterele dominante ale 
speciei, comune unei întregi epoci din dezvoltarea istorică a fa­
bu1lei. Iar clacă în secolul al IV-lea î.e.n. Demetrios din Faleron, 
filosof peripatetic, a alcătuit o culegere de fabule sub numele 
lui E_~op, a făcut-o din considerente aşa-zicînd de conştiinţă cul­
turala, adumnd la un loc fabule create şi înainte de Esop şi du­
pă moartea acestuia. 
Fabula esopică trebuie înţeleasă mai de grabă în sensull moralei 
- fiintl o dinamizare figurativă a unor principii etice - deoit 
în acela al literaturii. în ei:ocă alegorismul esopic nu trecea drept 
modal!itate a literaturii, cel mult era subsumată folclorului, cel 
mai adesea însă avind o funcţiune extensiv didactică - în ordi­
ne etică. Nu e de mirare că un istoric al literaturii eline, pre­
cum Jean Defraclas nu-i acordă nici o atenţie şi că, în genere, 
fabula esopică a fost discutată mai ales de către comparatişti 
(filiera Esop - Fedru - La Fontaine) sau de teoreticieni (în 
încercările de a defini specia). Oricum, ce ne intere,see.ză ele data 
aceasta nu este atît li teraturitatea fabulelor esopice cit cantita­
tea de informaţie morală inclusă în ele, măsura în care ele re­
zumă, într-un tip special de construcţie, morala unei epoci. Ce se 
observă numa ideci.t la o Jectură oricît de superficială a fabulelor 
e dubla morală prezentă în multe dintre ele : de o parte o pro­
poziţie concluzivă, cu caracter de învăţătură, exprimată chiar de 
persom1jul-victimă !;i, de alta, o propoziţie finală, aparţinînd au-

te cu prileju,! incheierii studiilor) , prevesteau o incontestabilă 
ior\ă creatoare. . . 
Muzician de o marc sensibilitate, un adevărat poet al p1anulm, 
întestrat cu o tehnieă neîntrecută, a ajuns să fie considerat drept 
c-el mai mare pianist a l epocii, ilustrînd şcoala interpretativă 
rusă care a dat virtuozi ca Rubinştein şi care a continuat să 
for1~eze în epoca sovieticu muzicieni ca Lew Oborin, Emil Ghilels, 
Svialoslav Richlcr, Ta tiana l\iicolacva, Iacob 7,ak, Viclo1· Mer­
janov şi ati\ia al\i artişti de faimă mondiaJlă. . .. 
Ca dirijor a fost un t[1Lm.:icitor inflăcăral ni caoodoper lor m~1:-ici 1 
rlasic·~ ruse. Sub bagheta sa, operele lui Glinka, DargomiJski, 
TTimski-Korsakov, Mussorgski, Borodin, şi Ceaikovski, căpătau 
c interpr lare cu toiul originală. 
Deşi diminuat de o prodigioasă activitate concertistică, elanul 
creator atl lui Rahmaninov s-a m&nifestat într-un şir de compo-
2i ţ1i de o mare valoare şi varietate. Astfel, moştenirea sa mu­
zicală cuţrincle 3 opere (.,A1leco", ,,Cavalerul avar", ambele in­
spirate din poemele lui Puşkin şi „Francesca da Rimmini", după 
Dante), 3 simfonii (plus „Simfonia tinereţii" rămasă neterminată), 
.. Capriciul pc teme ucrainiene" pentru orchestră, poeme­
le simfonice „Stî.nca", ,.Kneazul Rostislav", ,,Norul", ,,Insula mor­
ţilor", precum şi „ Dansurile simfon ice" , cantata „Primăvara" 
penli·u bariton, cor şi orchestră, i:c versuri de Nckrasov, cantata 
„Clopotele" pc vcrsud de Allan Edgar Poe, coruri a capclla. îO de 
rom2nţe pe texte ele po€\ţi ruşi sau din tliteratura clasică uni­
ven,ală, muzică de cameră şi instrumentală. 
p ntru instrumentul său favorit, pianul, Rahmaninov a scris Pablo Picasso: Picador şi taur 
ţ.alru concerte, celebra Rapsodie pe o temă de Paganini, Varia-
(iuni pe o lemă ele Corelli, Variaţiuni pe o temă de Chopin, nu-
meroase piese pentru pian solo, momente muzicale care au in- Galeria de artă contemporană 
trai în repertorillll pianistic din întreaga lume. 

OLGA CHmşnuc 

torului, constituind m01·atl.a propriu-zisă. Ială, bunăoară, Măga­
rul, cocoşul şi leul : ,,Odinioară un coco~ se întovărăşi cu u:n. mă: 
gar. Cinci un leu veni spre măgar, cocoşul scoase un strigat ş1 
leul •·- căci se spune că se teme de glasul cocoşului - se puse 
pe ;:ugă. Socotind că a fugit din pricina lui, măgarul se luă nu­
maidecît după leu. Cum îl urmări pînă departe, unde nu ajungea 
vocea cocoşului, leuJ se întoarse şi îl mîncă. Măgarul, dîndu-şi 
sufletul, zise: «Nechibzuinţa m-a nenorocit! De ce m-am nă­
oustit prost01?le în luptă cind nu sint neam de războinic?» Fa­
:.mla arată că mulţi oameni, urmărind vrăjmaşii care se umilesc 
înadins, i.;;i găsesc moartea". Ca şi cum fabulistul s-ar fi temut 
ca implicaţia didactică din anecdota fabulei să nu rămînă neîn­
ţeleasă. Dar, lucru curios, observat de Hegel în Prelegeri de es­
tetică, de multe ori morala fabulistului se potriveşte cu fabulla 
i:ropriu-zisă ca „nuca în perete•·. S-ar putea trage de aici conclu­
zia •- ce nu mi se pare deloc arbitrară - că autorul propoziţiilor 
finale nu este in cazurile respective totuna cu autorul fabulei. 
în privinţa propagandei moraJei, fabulele esopice sînt constru­
ite toate pe antinomia bine-rău, dar şi binele şi răul comportă 
interpretări care nu pol fi despărţite de contextul social-istoric 
aj epocii în care au fost gîndite şi scrise. Rău'l predomină, însă 
este acceptat şi deseori considerat ca emanînd din însăşi structura 
individului. Pen;onajele-victimă suferă pentru că greşesc, iar 
greşelile lor sînt întotdeauna reflexul în gest al unor dorinţe in­
time ce depăşesc într-un fel sau altul puterea fiecăruia: ,.Un ied, 
care sta intr-o casă cînd văzu un lup ce trecea pe acolo, îl ocărî 
şi rise de el. Dar 1{ipul răspunse: «O, iedule, nu tu mă batjoco­
reşti, ci locul în care stai.» Fabula arată că deseori locul şi pri­
lejul dau curaj împotriva ccllor mai puternici". 
In genere, fabula esopică accentuează - prin intermediul ale­
goriei zoomorfe, se înţelege - asupra disputei dintre individ 
şi individ, dintre individ şi societate, cu intenţia, explic'.'1-bi!ă 
prin politeismul elin, de a ţroduce o clarificare între bine ş1 rau 
conform cu tipul ele moralitate ai! antichităţii. Număru[ mare de 
fabule tinde să epuizeze situaţiile moralle ale omului în epocă şi 
într-o asemenea diversitate era normal să apară contradicţii ţi­
nînd de principiile morale, admiţind chiar că fabulele au 
fost scrise, toate, într-o aceeaşi perioadă istorică . Important mi 
se pare însă faptul că pentru mentalitatea morală a omului mo­
dem, fabula esopică reprezintă o posibilitate de confruntare cu 
dezvoltarea istorică a ideii de moraJă, ilustrează într-un fel con­
trai: unctul etic al modernilor, Jăsind să se vadă cee~ ce este 
permanent pentru condiţia etică a omului din totdeauna şi de­
opotrivă, ceea ce fiecare epocă adaugă ca pe un specific tn struc­
turile morale ale umanităţii. 

LAURENŢIU ULICI 

-MAGICIANUL FORMELOR-
ln anul 1881, la 25 octombrie, s-a născut în fa­
milia profesorului de desen Jose Ruiz Blasco 
din Malaga (Spania) primul dintre cei trei feciori 
ai Mariei Picasso, Pablo Ruiz Blasco. 
La vîrsta de 14 ani, Pablo doveµea un talent 
deosebii pentru desen şi pictură devenind un 
copil minune. Apreciind talentul fiului său, 
Jo~e Ruiz Blasco renunţă definitiv la proţ.ria 
sa carieră punîndu-i la dispoziţie un atelier. 
Primele lucrări sînt semnate cu numele Pablo 
Picasso preluînd definitiv numele mamei sale 
pentru care avea o deosebită afecţiune. 

După pl'imul contact cu Parisul în anul 1900, 
Picasso a devenit în scurt timp copilul minune 
al Parisului răminînd de-a lungul î.nlregii sale 
cariere un copil minune. Peste 10.000 de expo­
nate: picturi, sculpturi, gravuri, litografii, de­
sene şi alte genuri, sînt mărturii nemuritoare 
ale dialogului neterminat dintre acest copil mi­
nune şi con temţ.oraneitatc. 
Ochii înţepători şi ageri ai lui Picasso au reuşit 
să sel.ecleze inteligent starea magică a formelor 
care leagă pc om de universllll ostil, forme care 
au totdeauna puterea să transmită atitudinea 
unui temperament instabÎ'l şi iscoditor în limitele 
unei sensibilităţi sobre şi dense, pentru care de­
senul şi pictura nu sînt un proces estetic con­
stituit ci o aventură care surprinde adevărul 
vieţii în cele mai neînsemnate atitudini. 
Sîutem nevoiţi să acceptăm atitudinea delibe­
rată a lui Picasso de a trata simultan aceeaşi 
temă în maniere total diferite una de cealaltă 
chiar de la începutul cariqrei. Dacă analizăm, 
Je exemplu, o perioadă scurtă, cea dintre anii 
1917-1922, facem cunoştinţă cu lucrări devenite 
celebre <lucrate în spiritul realismului aui In­
gres, cu lucrări în care descompunerea formelor 
aderă perfect la atitudinea cubistă şi cu Jucrări 
în care monumentalitatea sculpturală, i:,reluată 
din antichitate pentru figuraţia corpului uman, 
primeşte reţ.lica dinamismului căutat în spa­
ţiul compoziţional. 

Contrapunct 

în această perioadă, Picasso se defineşte prin­
tr-un impas care oscilează intre tentaţia de a 
reda Crun1Uscţea formelor şi cruzimea căutări­
lor expresioniste care nu-i permiteau să se o­
prească undeva la o anume limită a spiritului 
său. Cu aceste premise Picasso intră într-o pe­
rioadă de maturitate timr;urie în care ne vom 
î.ntîlni cu o mulţime de Picasso care au afini­
tăţi Ioarte apropiate cu principalele direcţii în 
care se dezvoltă pictura contribuind efectiv la 
această dezvoltare. 

TIT A LA TINA, revista parizia­
nă de cultură /alină , de pro• 
pagare a interesului pentru li· 

lCratura şi Jimba antichilă/ii cla­
sice şi pentru slimularea studiu­
lui acestei Jimbi , publică în fie· 
care număr poezii /aline, în me• 
tri antici, semnate de prof. 
TRAIAN LĂZĂRESCU, autorul 
Iecenlului excelent volum 
CARMINA LATINA, primit cu 
elogii de lumea savant ilar Iilo­
Jogi clasici, nu numai ca o no­
u/ale literară , dar şi ca o rea­
lizare deosebită a acestui mo­
ment, în graiul lui Ovidiu, le· 
,gînd astfel, peste milenii, I radi­
,f ia poeziei /aline cu realiză rile 

~ odeme şi actualizînd un lim­
baj clasic, pe care foarte puf ini 
11 mai pol scrie a.5a cum o fa ce 
automl român. 

„ ln Franţa, de pildă, de abi :t 
.acum se depun eforturi pentru 
.a recupera şi reabilita aceste 
forme. Există o echipă de a r ­
hitecţi, de la caitedra ele sce­
nografie a Conservatoruiui 
(aceea.şi care au descoperit v.:i-
1oarea formaţiei Bread anrl 
Puppet), care străbat în lung 
.ş i-n lat Franţa pentru a depista 
şi restaura orice formă de ar­
hitectură teatrială populară. In 
Franţa şi-n ţările limitrofe s-a11 
găsit pînă în prezent spaţ ii ~c 
:ioc foarte interesante construi­
te din material lemnos sau din 
plastic. 
De asemeni, există la noi şi un 
grup de actori care culeg tex­
tele, transmise din generaţie 
în generaţie, a le teatrului fo­
rain, cu intenţia de a-l revi:1:-
1iza, formînd o companie iti­
nerantă, ca odinioară. 
Iniţiativa e lăudabilă dar JH"<'-­
Iua tă şi. 1>erpetuată cu sfinţ't:· 
nic nu va risca mai curînd să 
sclerozeze această formă <le 
teatru, decît s-o revitalizeze '? 
într-adevăr, poate că ar treb11i 
regăsit numai mecanis_mul a­
celui dinamism specific prm 
care să se reflecte a poi o re-

Centenara revistă de la /Vlont­
pellier, REVUE DES LA GUES 
ROMA ES, condusă de prof. 
Charles Camproux, prieten al 
României , cunoscător al Jimbi 5i 
cullurii noastre şi autor a nu­
meroase studii şi recen zii des­
pre scriitorii români, publică 
articolul „Permanenţe franceze 
în modernizarea Jimbii române", 
comunicare prezentată de Gh. 
Bulgăr la a patra Bienală a fe­
deraţiei limbii franceze de Ia 
/Vlenlon. Comunicarea sublinia­
ză necesNalea unei solidarităf i 
romanice în Ia/a invaziei terme­
nilor şi formulelor anglo-ame­
ricane. care se acumulează fără 
discemămînl într-o limbă atîl 
de evoluată şi care a dat alî· 
tea modele pozitive cullurii eu­
ropene, ca franceza. Aceeaşi 
revistă publică recen zii Ia mai 

alitatc contemporană. Vechea 
tradiţie populară clemonstre:.iză 
tocmai capacitatea poporului 
de-a capta elementele din re,t­
li la tea înconjurătoare şi de a le 
decanta apoi -trecîndu-le prin 
focul unei imaginaţii eferves­
cente. Din păcate, în genere, se 
preiau mai mult form ele exte­
rioare ale tradiţiei, ignorîndu­
sc tocmai esenţialul, dinamica 
sa intedoară. 
Este o problemă care ne preo­
cupă şi pc noi, deoarece acest 
teatru îşi trage seva din ambi­
anţă, din atmosferă, dintr-o a­
numi lă vibraţie a aerulu1. .. 
De aceea ne-am gîndit să dt'­
plaseim alternativ festivalul 
nostru în străinătate . Prm a­
ceasta realizăm o cunoaştere 
complexă, reală şi exhaustivă a 
fenomenului teatral la faţa lu· 
eului şi -determinăm nt.; nu11;a1 
o fluctu aţie şi •un schimb 111-
trc creatorii din toată lumea !; i 
grupurile teatrale dar şi o de­
plasa re de public de pe un con­
tinent pe altul. Pentru pnma 
etapă este prevăzut~ Ameri::~ 
ele Sud ulterior Africa şi apoi 
J aponi~. Deci, festivalul s~ ':'a 
desfăşura în această luna .n 

mufle lucrări româneşti, rnen­
ţinînd, încă din timpul lui 
Alecsandri, lradi/ia bunelor re­
ia/ii şi colaborări dintre cele 
două culturi. 

1n Editura Academiei de ştiinţe 
de la Budapesta a apărut în 
Jimba franceză volumul VERSI­
FICAŢIA LUI LUCIAN BLAGA 
d1 L. G6.Jdi, cunoscutul cerce­
tător al limbajului poetic emi­
nescian, autor a numeroase stu­
dii de lingvistică romanică şi 

română. Sperăm că o editură de 
la noi va traduce şi publica şi 
pentru cililorii români acest 
volum, aşa cum aşteptăm să a­
pară în mmâneşle masiva carte 
despre GENEZA INTERIOARA 
A POEZIILOR LUI EMINESCU 
semnală de Alain Guillermou, 

Nancy, iar în a ugust, în C0-
lumbia. 
Vedeţi, festiva'lul nostru în­
cearcă să modifice acest statu 
quo cultural al Europei. Nu 
ştiu dacă aţi observat dar cele 
mai importante reuniuni tea­
trale internaţionale au loc de 
preferinţă pe continentul nos­
tru. Cooperaţia teatrală mon­
dială în curs de dezvoltare are 
deci un •sens unic. Mi~carea 
inversă nefiind deloc încura­
jată. 
Festivalul de la Nancy are şi-o 
activitate permanentă? 
Bineînţeles. Acum 5-6 ani s-a 
creat în cadru'l festivalului un 
fel de şcoală .internaţională a 
teatrului, la care pot participa 
20 pînă la 30 de stagiari fran­
cezi şi străini. Durata studiilor 
este de un an universitar, sec­
ţia se află şi sub auspiciile 
Universităţii dri.n Nancy. 
Centrul urmăreşte să formeze 
actorul conform unor tehnici 
multiple. In acest sens am so­
licitat prezenţa unor profes:)ri 
din Japonia, America de Sud 
şi Africa, care deprind cursan­
tul cu metode de lucru fo arte 

directorul lnslilutului de studii 
româneşti de la Sorbona, şerui 
catedrei de limbă şi cu/lură ro­
mână de la Paris; această carie, 
leză de doctoral publicată în 
capitala Fran/ei în 1963, a Jos/ 
tradusă şi predată Editurii Emi• 
nescu. 

Prof. Ioan Gu/ia de la Universi­
tatea din Roma a tipării de cu­
rînd o INTRODUCERE lN LITE­
RA TURA ROMÂNĂ, un volum 
elegant de sinteze pentru cili­
/orii străini, lot mai numeroşi, 

dornici să se iniţieze în cu/lura 
noastră. O astfel de carte ar fi 
utilă tuturor lect oratelor roma­
neşti de pe meridianele lumii. 

GH.B 

diferite, potrivit modalli1tăţilor 

specifice de expresie a teatre­
lor respective. 
O altă activitate perma.nentă 

a festivalului o constituie sec­
ţia -de cercetări. Se întreprind 
studii asupra noii -dramaturgii, 
în psiho-filosofia gestului. Se 
stu diază, de asemenea, constan­
tele dramaturgiei europene şi 

africane. Secţia organizează pe­
riodic seminar~i susţinute de 
personalităţi teatrale impor­
tante. 
Actualmente, ne pregătim ~ă 
edităm şi o revistă în care să 
fie coosemnate documente a­
supra evenimentelor teatrale 
mondiale mai semnificative. 
In genere, toată activitatea fes­
tivaluluti e dirijată pentru a 
recolta cît mai multe mărturii 
ale momenitului teati"al con­
temporan. 

ANGELA IOAN 

Dacă la început cubismul coexistă cu realismul 
şi cu experimentele propriei sale personailităţi, 
aceşti Picasso multiplicaţi se înscriu ulterior în 
ranoanele estetice clasice ale epocii exprimînd 
printr-<Un neconformism genial atitudinea de ne­
participare totală Ja un singur curent artistic. 
Dacă un Picasso introduce în lumea formelor 
un anume umor, alt Picasso este dramatic, al­
tul colorează violent !)i este diametral opus celui 
care se întrece i:e sine în sensibillilăţi cromatice 
~i rafinam nte cu valeilăţi lirice. 
~Iagia formelor parcurge un drum care rulează 
intre descompunerea formei, metamorfozarea 
ei, pînă la un anume fel de realjsm. La acest 
s istem de mutaţii a fost determinat de, însăşi 
perioada !răm'întată în care a trăii. 
Pentru a defini particularităţide· acestui geniu 
care prin polimorfismul operei sale a situat 
<'ritica de artă într-o permanentă incertitudine 
prin păstrarea unităţii tematice şi a originalită­
lii artistice, am apelat la lumea magică a for­
melor sale care au reuşit să ne convingă că in­
diferent de maniera în care au fost !aberate, 
'îmbracă în mod fericit ideile devenite puncte 
importante de sudură ale formelor . Inlreaga o­
peră este parcursă ca un !ir roşu de comparaţia 
permanentă dintre eul arlistUl!ui şi lumea con­
temporană, propunî.ndu-şi să marcheze ca în­
tr-un jurnal zilnic principaledc evenimente ale 
epocii în care a trăit. Părăsind atitudinea artis­
tului care păstrează strict proprii.Je modalităţi 
de exi:rimare şi dogmele ideatice ale preocupă­
rilor sale, punîndu-şi de la incepul s mnătura 
pe exponate care indiferC111t de natura lor cu­
prind dimensiunile multilaterale ale talentului 
şi inteligenţei, Pablo Picasso a reuşit să-şi facă 
simţită prezenţa pc parcursul întregii activităţi 
deven111d un etalon în modu! de considerare a 
atitudinii artistului modern în lum a contempo-
rană. 

Domnişoarele clin Avignon, Guernica, Trei mu­
zicieni, Flautul lui Pan, Metamorfozele, Picto­
rul şi modelele sale, Dansul şi multe alte,Je vor 
purta în timp mărturia celebrităţii acestui ar­
tist, vor continua să dezvălui lumii întregi mul­
tiplele ipostaze ale aceluiaşi Pablo Picasso care 
a ştiut să creeze o mulţime de Picasso pentru 
evoluţia rapidă a timpurilor i: aracloxaJ supra-
puse. 

SABIN ŞTEF ANUTA 
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